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ETUYHI JOMIHAHTU AHIJIIMCHKUX MEPEKEBUX CJTEHTOBUX HEOJIOTI3MIB
B PO3BUTKY KPEATUBHOCTI MAHBYTHIX COIIIAJIbHUX MEJIATOI'IB
HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBH

Y ecmammi posenanymo numanus niuy anenilicbKux Mepexcesux cieH208Ux Heol02i3Mi8 Ha PO3BUMOK KpeamueHoCmi Maii-
OYMHIX COYIanbHUX Ne0azoeié Ha 3aHAMMAX 3 [HO3EMHOI MOBU HA 3ACadax emuuHo20 nioxody. 3asnaueno ma 0OTPYHMOBAHO
8AVICIUBICMb PO3GUIMKY KPEAMUBHOCII MAUOYMHIX axieyie Ha 3aHAMMAX 3 iHo3eMHOT Mosu. [loéedeno, ujo memor npoge-
CIIHOT Ni020MOBKY MANIOYMHIX COYIANbHUX Nedd2o2ié € CIMAHO8IeHHs (haxieys, AKUll po3ymie 3HAUEHHS emUyHoi CKAa008ol
GILACHUX NPOGHeCiiiHUX 0006 A3KI6, MAE PO3GUHYMI 0COOUCMICHI, NPOGECIUIHI, 8ANCIUBE AKOCHI MA NPAKMUYHI HABUKU 6 2a71Y3i
npogecitinoi emuxu, ujo 3abesneuye euodip ceidoMoi emuyunol n06eOIHK 8i0N0GIOHO 0 (haxosux MopanvHux Hopm. Teopemuyno
00IPYHMOBAHO CIMPYKNYPY (DOPMYBAHHI eMUYHUX OOMIHAHM MAUOYMHIX COYIanbHUX nedazozi. Po3kpumo noHsmms Kpeamus-
HOCMI Ma npeocmasiieHo ii baueHHs 3 MOYKU 30py PISHUX HAYKOBUX Ni0X00i8. PO3KpUmo ymoeu ma Moxcaueocmi 08 po3eumiy
KpeamueHoCmi 3aco00M aH2TIIICOKUX MePetcesux CeH208UX Heol02iamig. 3aysaiceHo, wo meopue BUKIAOAHHA iHO3EMHOT MOBU
6 YHigepcumemi miCHO NO8 13aHe 3 eMOYIAMU, SIKI 6NIUBAIOMb HA OCGIMHI pe3yibmamu 3000y6ayie 0ceimu, iHmepec, npuxiib-
HICMb MaA PO3GUMOK 0COOUCMOCI, 4 MAKONC COYIATbHY amMocgepy Kiacy ma HAGUANbHO20 Cepedosuyd. 3anponoHo8aHo
[HHOBAYILHI MemOoOU ma NPULOMU PO3GUMKY KDeamUSHOCHI HA 3AHAMMAX 3 IHO3EMHOI MOBU 3ACODAMU AHSTTUCLKUX MePenCcesux
ClIeH208UX HeoN02i3Mi8. Buznaueno, ujo po3eumox emuyHux OOMIHAHM MAUOYMHIX COYIANbHUX Nedazo2ié 6 3aK1aoax euuoi
0CBimuU € NPOYEcoM YILeCnPIMOBAHO20 MA Pe2YIAPHO20 BNIUBY HA 0cobUCmICHY chepy cmydenmis. Hagedeno npuxnadu cneyu-
@iunux crenzo8ux Heor02izmie, wo npodecitinoi nexcuxu coyianbHux nedazoeis. Hasedeno npuxiadu suxonanna mauOymuimu
CoYianbHUMU Nedazo2amu 3a60aHb 3 MEMOoK GNPAGIAHHS Y 6UKOPUCTNAHHI AHSTIICEKO20 MEPEHCeB020 CILeH2).

Kniouosi cnosa: aneniiicoki mepesicesi CieH206i Heo02i3Mu, KpeamusHicmy, Maubymui coyianvii nedazozu, iHozemMHa mMoaa.

ConianbHO-eKOHOMIYHI TpaHC(OpMAIIil CydacHOTO CyCHTbCTBA Ta CTPIMKHH PO3BUTOK KiOEpIpocTopy BHUCY-
BAaIOTh HOBI 3aIIUTH Ta BUMOTH A0 NMpo¢eciiiHol miaroToBku MaitbyTHROTo (haxiBIis: 3AaTHICTH JO MOCTIIHOTO Ipo-
(beciiiHOro Ta 0COOUCTICHOTO 3POCTaHHS Ta PO3BUTKY, CIIPOMOXKHICTh IPUIMaTH HeCTaHJapTHI PillIeHHs B TpoLeci
BHUKOHaHHS Mpo¢eciiHol AiAIbHOCTI. Y 3B A3KY 3 UM aKTyaJbHUM CTa€ MiABUIIEHHA SIKOCTI MpodeciitHoi miaro-
TOBKH MalOyTHIX (paxiBIIiB Ta CHPUSHHS PO3BHUTKY iX HECTaHAAPTHOTO MHUCICHHS. B 1IboMy qHCKypCi eTHYHI JOMi-
HAHTH aHDTIACHKUX MEPEIKECBHUX CIICHTOBHX HEOJIOTI3MIB € CKIIaZIOBOIO HE TUTBKU JYXOBHOI KYJIBTYpH MailOyTHEOTO
COIIATEHOTO ITEIarora, sika BKITI0Ua€ CyKYITHICTh MOPATBHUX MIPaBUII IIEBHOTO KIIACY, MPOQecii, CyCHiIbCTBa, HOPMHU
MOBEJIIHKK Ta peai3ye TOJNIOBHI (DYHKINT: Mi3HABAIbHY, BUXOBHY, IIIHHICHO-OPIEHTOBAHY, peryliaTUBHY. BomHouac,
BOHM CTalOTh 3ac000M (hOpMyBaHHS HECTAHIAPTHOTO MUCJICHHS, IO € OJIHUM 13 3aBJIaHb Y PO3BUTKY KPEaTHBHOCTI
MaHOyTHIX COIiaJbHUX MEIaroTiB Ha 3aHATTAX 3 IHO3eMHOT MOBH. BUSB €THYHOT TOBEAIHKH MIJISTXOM BUKOPUCTAHHS
AHITIIMCHKUX MEPEXEBUX CICHIOBHX HEOJIOT13MiB BHCTYIAE iX MPEIMETOM y B3a€EMHUHAX, TiSUTBHOCTI 0COOHCTOCTI,
CBIZIOMOCTI, TIOBE/IiHIIi, SIK OLIHHUH MOKa3HUK 100pa i 3712, 1 PO3MISIAETHCS SIK MOPab.

MerTa cTaTTi NOJIATae y BUCBITIACHHI €TUYHUX 3aCa]l BUKOPUCTAHHS aHIIHICBKUX MEPEKEBHX CIIEHTOBUX HEOJIO-
ri3MiB B PO3BUTKY KpEaTUBHOCTI MailOyTHIX COLiaNbHUX MEAArOTiB Ha 3aHATTAX 3 IHO3€MHOT MOBH.

CTtaHOM Ha CHOTOJIHI NMUTAHHS BUCBITICHHS BIUTUBY CTUYHUX NOMIHAHT aHDMIHCHKUX MEPEKEBUX CICHTOBUX
HEOJIOTI3MIB B PO3BUTKY KPEaTUBHOCTI MaOyTHIX COILiaJIbHUX MEaroriB Ha 3aHATTAX 3 1HO3€MHOI MOBHU He OyJo
[JITIO HAYKOBHUX PO3BIIOK. AJe OKpeMHM ii acIieKTaM IPUCBIYCHA OKpeMa HI3Ka HAyKOBHX JOCIIKEHb, 30KpeMa:
MpoOJIeMi JIEOHTOJIOTIT COIialIbHOT POOOTH SIK CKJIaI0BOT MPOQECiiHHO-eTHIHOT KOMITETEHIIT MaiOyTHIX (haxiBIIiB
(P. 303ymsk-Ciyunk, O. PaakeBud Ta iH.) [6]; TUTaHHSA MPAKTUYHOT MIATOTOBKM MalOyTHIX COIIaTbHUX TICaroriB
y npodeciiinomy cepenopuii (T. 3iHueHKO) [S]; CYTHICHUM XapaKTEPHCTUKAM TMOHSTTS «KPEATUBHICTBY Ta HOTO
BrnactuBocTM (J1. bimsaiok, JI. Comnory6 [1], C.-Y. Tan [18], X. Sun [17], Yu. Arifani [7], M.-H. Massie Tta in. [15]);
PO3BUTKY KpEeaTHBHOCTI MaiiOyTHiX (paxiBIIiB M 9ac 3aHATh 3 iHO3eMHOi MOBH (A. ypnac [10], M. Ganapathy [11],
M. Ismail [12], Y. Ma, S. Mohamed Kassem [12], Ta iH.); eMOIIiifHi}i KpeaTUBHOCTI 5K MpeAUKaTy MOBHOI Kpea-
TUBHOCTI Ta MOBHHUX JIOCSTHEHb MaiOyTHiX comiansHux megaroriB (S. Benesch [8], J. Bielak, A. Mystkowska-
Wiertelak [9], X. Sun, J. Li, and L. Meng [17]); 0cOOIMBOCTSM BUKOPUCTAHHS aHIJIOMOBHOTO MOJIOAIXKHOTO MEpIKe-
BOTO CJIEHTY Y BUBUeHHi iHo3eMHOi MoBH (O. bornap-®ypca [2], K. bposko [3, 4], C. JIto (xut. S. Liu), JI. [llucion
(xut. L. Shixiong) ta in. [16].

OcoOMUBICTh HOBOT MapaJUrMU OCBITH TOJISITAE B MIEPEOPIEHTALIIT CHCTEMH OCBITH B IIJIOMY Ta BHUIIOI OCBITH,
30KpeMa Ha BpaxyBaHHS MOTPeO MOJIONI IIISAXOM iHTErparlii aHmIiHChKUX CICHTOBHUX HEOJOTI3MIB B NMPAKTHKY
BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, III0 BKa3ye Ha CyYacHHH IMiJXiJl Ta CBIKHN MO HA MPOOJIEeMYy STHYHHX 3acajl po3-
BHUTKY KPEaTHBHOCTI MalOyTHIX COIiaJIbHUX TEIaroTiB Ha 3aHATTAX 3 iIHO3EMHOI MOBH.

B namomy nmocimijpkeHHI eTHYHa JIOMiHAHTa 3yMOBIIOE HEOOX1MHICTh BUKOPUCTAHHS AHITIHCHKUX CIICHIOBUX
HEOJOTI3MIB SIK BUKJIaJadeM, Ta 1 CTYIEHTaMH, III0 y CBOIO Uepry 3abe3nedye MOXKIIMBICTE MaHOyTHIX COLiaTbHUX
IearoriB: poOUTH BIacHUM BUOIp; OTpUMYBAaTH HOBI Ta BJOCKOHAIIOBATH HAsABHI MPOQECiHHO-TIPAKTUIHI KOMIIE-
TEHTHOCTI; OTPUMYBATH HOBIi 3HAHHS; PO3BUBATH MO3UTUBHE CTABJICHHS 0 1HILIHUX.
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3ocepelkyour yBary Ha OCHOBHHX TIOCTYJIaTaX HAIIOTO JOCTIDKSHHS, CJIiJ] 3a3HAYUTH, 10 CTUYHI IOMIHAHTH
CKJIAJIAIOThCSI 3 TAKKUX OJIOKIB: €THYHI HOPMH; MOpaJbHI TeOPii; iCTOPisi ETHYHUX TBEP/KCHB; €THKA OIHKCY; NpaK-
THYHA €THKA; JiJI0BA €THKA.

CTpyKTypHHUIt aHANI3 HAYKOBHX IMyOJiKamiif T03BOJISE TEPMiH «ETHYHI JOMIHAaHTH MalOyTHIX COIiaIbHUX Iesia-
TOTiB» BU3HAYUTH SK KOMIUIEKC €THYHMX 3HAaHb, MPO(ECIHHNX 0COOUCTICHUX SKOCTEH, HOPM 1 MPUHIMIIIB, HEOO-
XigHUX U1t 3aidcHeHHs npodeciiinoi poOoTn MaitOyTHIX coliaJbHUX MeaaroriB. BusHayeHo, 10 0 CKIAJA0BUX
€TUYHUX JOMIHaHT MailOyTHHOTO COL[iaJIbHOTO Mearora BiJHOCATh €TUKY COL[IaJIbHOTO MeIarora, 1o BUSABISAEThCS
B €TUYHIH KYNbTYpi, 3aKIaeHIH Y CBIIOMOCTI, AJIS K01, TUTIOBHIA BUCOKUIN PiBEHb MOPaJIbHO-€TUYHUX 3HAHb, TBEP-
JUKEHB, TOTPIOHUX JJ1s1 TOOYTOBH CUCTEMH €THYHOT MiJrOTOBKH MaiOyTHIX (haXiBIiB COIIATBHOT chepH, a TAaKoK
€THYHOTO YCBIIOMIICHH, IO TO3HAYCHE (haxOBOIO CIPSIMOBAHICTIO €TUYHUX B3a€EMUH 1 €THYHOI JisUIBHOCTI, HAsIB-
HICTIO CYKYITHOCTI Mpo(eciifHuX SKOCTEeH Ta IIIHHOCTEH, STHYHOI Peryisilii, HEOOXITHUX IS YCIIITHOI (HaxoBoi
JUSUTBHOCTI, pIBHEM 0COOMCTOI €TUYHOT KYJIBTYPH, IO € 0623010 (JaXOBOTO STHYHOIO BUBHINECHHS [6].

BonHouac eTwdHi JOMIHAHTH MalOyTHBOTO COIIaJbHOTO IIEJarora IOB’s3aHI 3 JICOHTOJOTIEID COIiaIbHOT
POOOTH — CHCTEMOIO €TUYHUX HOPM, HANPAI[bOBAaHKUX NMPAKTUYHUM IIUIIXOM y Mexax (axoBoi cminsHOTH. [Ipode-
ciifHa eTHKa MaifOyTHBHOTO COLIANBHOTO TEearora BUBYAE 0COOMMBOCTI €THKH, crerudiky peanizanii ii 3arampHIX
MPUHIMIIB. BaXkIuBUM Ui €THYHHMX AOMIHAHT MaiOyTHBOTO COILIaJBHOIO IEfArora € 3aKOHOMIPHOCTI HPOSIBY
€TUKHU Y CBIIOMOCTI, CIIUIKyBaHHI 3 IHITMMU. BOHU J0OMOMAararTh 3p03yMiTH XapaKTep eTUYHOI AiSIbHOCTI Ta €THY-
HUX B3a€EMHMH IIiJ] 4aC OCBITHHOTO MPOIIECY, OPMYE OCHOBH €THUKETY, 110 O3Ha4Ya€e anpoOoBaHi y pododomy cepe-
OBHILI OCOOJMBI MpaBUIIa CIIKYBaHHS, MOBEIIHKOBI MaHEPH, SIKi JOTIOMAaraioTh y HaJlaHH1 TOMOMOTH ocobam, sKi
i moTpeOyroTh. O3HaUCHE PO3UIMPIOE CIIEKTP MOXKIMBOCTEH iX MpodeciiiHOT MiATOTOBKH IUIIXOM BHKOPHCTAHHS
AHITICHKAX MEPEKEBUX CICHTOBUX HEOIIOTI3MIB ITiJ] Yac 3aHATH 3 iIHO3€MHOI MOBH, SIK 3ac00y PO3BUTKY KpeaTuB-
HOCTI1 y BI/IpiH.IeHHi MaﬁGyTHix npodeciiHuX 3aBaaHb [5].

B xoHTEKCTI mocmimKyBaHOi HpO6JI€MI/I JOITEHO 30Cepe/UTH yBary Ha CYTHIiCHI XapaKTEPUCTHKH MOHSTTA
«KpCaTUBHICT» Ta HOTO BIACTHBOCTI. Tak, OLIBIIICTS HAYKOBIIB PO3MIAAAIOTH eraTI/IBHICTL SIK BIACTHBICTH 0CO-
oucrocTi (31aTHICTH 110 TBopqOCTl) 1 SIK TBOPUUH TpOIIEC [1 c. 52]. 30erMa Manaziiiceki qocmigauku Y. Tan Ta iH.
[18] BBA)XAIOTh, 1[0 KPEATHUBHICTh 3a3BUYAil KOHIETITYali3y€eThCA SIK 3aTHICTh CTBOPIOBATH MPOJyKTH, AKi € opHu-
riHajgpHUMHE Ta agantuBHuMHU [18, c. 1]. Hocnigauku 3 CayniBebkoi Apasii C. Iemain 1 M. Kaccem cTBepxyIoTh,
0 «KPEaTUBHICTH € AY)KE CyNepewMBUM IOHATTAM, SIKE Ma€ 3[aTHICTh 10 TpaHcopmaiii. BoHo 3MiHIOETBCS
3 4acOM Ta BIAMOBIHO JI0 KYJIBTYPHHUX 1 COLIaJIbHO-eKOHOMIYHHX pealtiii. KpeaTnBHICTh MOXOMUTH BiJ] JaTUHCHKOTO
CIIOBa «creare», IO O3HAYAE «POOUTH» a00 «BHPOOIATH». MaeTbesl Ha yBa3i MPEICTABICHHS YOrOCh HOBOTO Ta
OpHTiHAIBHOTO. TaKMM YHHOM, BOHO TiCHO TIOB’sI3aHE 3 OPHUTIHAJIBHICTIO, HOBH3HOIO, HATXHCHHSM, T€HIaIbHICTIO
Ta IHAUBIqyadbHICTIO [12, p. 145].

Y PO3BHTKY KpeaTUBHOCTI MallOyTHIX COIIaIbHAX TIEIAroTiB Ha 3aHATTIX 3 1HO3EMHOI MOBH BaXKITUBOIO € Kpe-
aTHBHICTh 1 BHUKIIQ/IaviB, 30KpeMa y JOCIIDKCHHI CHTYaIlill Tij pi3HUMHU KyTaMH 30Dy, Y OadeHHI HOBUX ITiJ[XO-
IiB, B ajanTaiii 10 pi3HOMaHITHUX MOTpeO 3700yBavyiB OCBITH i B HaBYaHHI iX TAKMM YHHOM, I[OO BOHU TaKOX
MOTIJIM BIIOPATHCS 3 OUEBHIHOIO BEIMKOIO KiNBbKICTIO TPYAHOILIB, 3 SKUMH BOHHU CTHKAIOTHCS B OCBITHBOMY IIpOIIECi
[15, c. 1]. YV Oyap-sKOMY OCBITHROMY KOHTEKCTI aKaJeMiuHi pe3y/bTaTh Ta JOCATHEHHS 37100yBadiB OCBITH € TOJIOB-
HOIO METOIO TIOCAI0BHX OCi0 B rary3i OCBiTH, aAMIHICTPATOPIB i BUKJIA[a4iB, i KOHTEKCT HABUAHHS IHO3€MHOI MOBU
He € BUuHATKOM [14, c. 1]. Tounimle, KpeaTUBHICTh BUKJIaJa4yiB iHO3EMHOI MOBH TOB’Si3aHa 3 TXHBOIO 3/1aTHICTIO
3alpPONOHYBATH CTYACHTaM II€BHI MOXIJIMBOCTI BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY, SIKy BOHH OIIaHOBYIOTh, HOBUMH Ta IHHOBa-
uiftauMu crrocobamu. KpeatnBHe BUKIIATaHHS MiJBHUILYE IHTEPEC CTYACHTIB, SKi BUBYAIOTH IHO3EMHY MOBY, 301J1b-
IIy€ aKaJeMiuHy MOTHBAIIIIO Ta HaBYAIbHI mocsrHeHHs [14, ¢. 2]. ¥V 3B’A3Ky 3 IIMM KpEaTHBHICTh BHKJIagadya Ta
e(EeKTUBHICTh BUKIAJAaHHS € JBOMA OCHOBHHMH €JIEMEHTaMH BHUKIAIaHHS, 1 MOHATTA ¢(EKTUBHOCTI BUKIAIaHHS
qacTile po3nIIAEThes 3 0araTOBUMIPHOI TOYKH 30pY, HANPHUKIA MpoQdeciiitHuX, eJaroriYHux, COIlialbHUX Ta
ocoOuctux sxocreit [7, c. 127].

BaxnuBo BU3HATH, 1110 KpeaTHBHE HABYaHHS TICHO IMOB’si3aHe 3 eMoIlisiMu. Tak, eMoIlil BUKJIa1adiB Ta CTY/JCHTIB
MOXYTh OyTH TIOBUTUBHUMH UM HETATUBHUMH, MOTUBYIOUMMH YH JCMOTHBYIOUHUMH, CIPUATIUBUMH YU OOMEXKY-
IOYMMH, 1 BUKJIaadi MOXKYTh KOHTPOJIOBATH ITO3UTHBHI i HEraTHBHI €MOIli1 CTyAE€HTIB, BUKOPUCTOBYIOUH TEXHIKU
JUIA CTUMYJIOBaHHS 1X ysiBU. OJHI€I0 3 HAWBAXKITUBIIINX XapaKTEPUCTHK eMOIIITHOT KpeaTUBHOCTI € 3/IaTHICTh CTY-
JIEHTIB, 110 BUBYAIOTh 1HO3EMHI MOBH, PO3Ii3HABaTH, PO3YMITH, BUPaKaTH, OPTaHi30BYBaTH Ta BUKOPUCTOBYBATH
BJIACHI €MOIIii Ta eMOIlii 1HIINX JIIO/IeH, a eMOIliiiHa KpeaTUBHICTh Ma€ YOTUPHU BUMIpPU: HOBU3HA, aBTEHTHYHICTb,
e(heKTUBHICTP Ta MiATOTOBNIEHICTH [17, ¢. 2].

EmomiitHa KpeaTuBHICTE MO)ke OYTH BHKOPHCTAaHA SK IPEIUKAT MOBHOI KPEaTHBHOCTI Ta MOBHHUX IOCSTHEHb
MalOyTHIX collialbHUX Tenarori. Ha mpoliec HaBuaHHSI BILTMBAKOTh Pi3HI BUAM eMOIIiH. 3 0HOTO OOKY, eMOIlii Ha
3aHATTAX 3 iIHO3EMHOI MOBHM MOXKYTh BIDIMHYTH Ha HABYaJIbHI PE3yNbTAaTH CTY/IEHTIB, a TAKOXK Ha 1X iHTEepec, 3amyde-
HICTh Y OCBITHIiH Tpoliec Ta Ha PO3BUTOK BJIACHOI 0cOOUCTOCTI. 1i eMo1ii TakoK MOXYTh BIUIMBATH Ha COLIAbHY
arMocdepy B ayTuTOpii Ta OCBITHBOMY cepenoBHILi. Koy HaBuabHi 3aBIaHHS B yHIBEPCUTETI BUKJIMKAIOTh 3310BO-
JICHHS, pa;[iCTL YM Ha/Ii10, CTYICHTH CTAIOTh O17bIII MOTHBOBAHIMH Ta YBa)KHiIHI/IMI/I J10 p060T1/1 Emonii ctynenTiB Ha
3aHATTSX 3 IHO3EMHOT MOBH MOXKYTh nepe;[6almm piBeHb iXHBOT 3aJ1yqu00T1 Ha3aHATTAX 3 iHO3eMHOI MOBH [17, C. 2].

Bigrak, ockinbky eMOlii IEBHOIO MIpOI0 MOYKHa KOHTPOIIOBATH, CJIiJl BUKOPUCTOBYBATH p13H1 METOAU Ta 3acobu
CTHOHYKaHHs MaiiOyTHiX (haXiBIiB O BUKOPUCTAHHS CBO€ET YSIBH Ta 3MEHIIIEHHS HEraTUBHUX eMOLIIHUX TposBiB [8; 9].
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OmHUM 13 TaKKX 3ac00iB BU3HAYAEMO aHTIIIHChKI MEPEKEBI CICHTOBI HEOJIOTI3MH, aJKe BaKKO 3allEPEUHTH, 110
BHKOPHUCTAHHS Takoi (OPMHU CITIIKYBaHHS HE TPU3BOJIUTH JIO MIABHUINEHHS PIBHS PO3BUTKY KPEAaTHUBHOCTI MaiOyT-
HIX COIlaJIbHUX IIE€NAroriB 0 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH.

AJTKe He 3BaKaroIy Ha HOTo JIemio (paMinbapHy (GopMy, MEpPEXKEBUI CIIEHT € HailsICKpaBimiM, HalleMOniHHIIIM
1 HalKBaBIIINM CTHJIEM MOBH, SIKMI JIOTIOMArae JIOsIM SKHAWTIIHOIIE BUCIOBUTH CBOT IYMKH Ta MOYYTTA.

Bpaxosyrouun cnenudiky IisiIbHOCTI MaiiOyTHIX COliaNbHUX MEaroriB, MepPeBaxarouuM € CIeliaJbHUHA CICHT,
i SKAM PO3YyMIETHCS CIielliaibHa cdepa mpodeciiHOi JIEKCHKH, B OCHOBHOMY OCTYITHY JIMIIE MPEICTaBHIUKAM
nanoi npodecii. Cepen sSIKux MoKHa 3yCTpiTu: ckopouenus ma abpesiamypu (FYI (for your information) — mo
BaIIIOTO BiioMa); asap (as soon as possible) — sikomora mBuie); ps (parents) — 6arbku; docs (documents) — TOKy-
MeHTH imm (immediately) — HeraiiHo; moth (mother) — mama fath (father) — Taro); samina cniszgyunux cumeonie
(2U (to you) — To61); N2S (needless to say) — camo cob6oro 3po3ymino, oueeuano; OMG — Oh My God! — O, boxe!;
Mepedicesutl ciene 8ideobnoziney (HapUKIAI: CTPiM, IIaTd, TyTOpia, SKi YBIHIILIIN B MOBY 3aBISKH TIEPEHOCY CIIiB
3 OJIHiI€T MOBH B IHIIY 1 BIIPI3HSAIOTHCS JIUIIEC B IMCEMHOMY MOBIICHHI); MepexCcesutl CieHe Y NUCEMHOMY MOGEeHHI
Kopucmysauyig ghopymie ma coyianvrux mepedc (HaIPUKIIAA: XEIITET, CKPiH, JaiK, TU3aiK, BaifH, CKeTd, XeHTepH,
donoep, Ppena, TyOep, MeM, OOMOUTH); Mepedcesuti cieHe ¥ pO3MOGHOMY MoereHH] (1a3uTH, abo chboppuTH
B [HTEpHeTi, NiHK, TyruTH) [3].

OCKiJIbKY BUKOPUCTaHHS aHIIIHCHKOTO CIICHTY Ma€ HaiO1IbIIIe OTUPEHHS Y COIIalIbHUX Mepekax, CIIiJI OKpec-
JUTU ANTOPUTM TXHBOTO BUKOPHCTAHHS B KOHTEKCTI HABYAHHS 1HO3E€MHOI MOBHM MaiOyTHIX COI[iaIbHHUX IEIaro-
TiB Ha MPUKITAJ] BIACHUX aBTOPCHKHUX PO3POOOK, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS IIiJT 4ac MPOBEACHHS MPAKTUYHUX 3aHSITh
3 IH03eMHOI MOBH 3 METOIO PO3BHUTKY IX KPEaTHBHOTO ITOTEHIIIATY.

Tak, mpuKIagaMu MPOBEICHHS MPAKTHIHOTO 3aHATTA, CIPSIMOBAaHOTO HA TPEHYBaHHS Y BUKOPUCTAHHI CICHTO-
BHX JICKCHYHUX OIUHHUIIB, € BIPABISIHHS Y MTOOYI0BI TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIH, pO3BUTKY MOBHOI peakIlii; CIIyXo-
BO1 1am’sTi Tomo. JIOIiIbHO BUKOPUCTOBYBATH EJIEMEHTH J1e0aTiB Ha 3alIPOIIOHOBAHY TEMY, JI€ CTYICHTaM CIIOYaTKy
MIPOTIOHYETHCS MEPETITHY TH KOPOTKHUH BiJICO-pOITHK CITikepa Ha Bijeo-xocTHHTY YouTube, a60 kanani TED-talks na
o0paHy Temy, a IOTiM MIPOTIOHY€ETHCS YTBOPUTH JIBi KOMaH/IH, SKi, [IOCITYTOBYIOUUCH KJIFOUOBHMH CJIOBaMH, 3MaraTt-
MYTBCS y JOKQ30BOCTI HABEACHUX TBEPKEHB [3].

Okxpim Toro, nikaBuM Oyne BukopuctaHHs cepsiciB Slides, Prezi, Bubble.us ta Pinterest 3 MeTol0 CTBOpEeHHS
OHJIAIH-KOJIaXIB Ta CKETUiB 3 €IEMEHTaMU aHIIIKCHKOTO MEPEKEBOT0 CIEHTY; po3poOKa 1 MOCT aHIIOMOBHHX
pebyciB Ta X KOJNEKTHBHE BiAraJyBaHHA MLUIIXOM KOMEHTYBAaHHS IIOCTY; BEIEHHS IIOJECHHHKIB-OJIOTIB 3 iX
MOJAJIBLIINM OOTOBOPEHHSIM; 3alKC CTOPICIB 3a JOMOMOIOI0 BipTyaslbHOI TexHOouOrii Snapchat; po3poOka couiajib-
HOT BiJIeO-peKJiaMH, COMIATbHUX 1H(POPMAIIHHUX OaHepiB; OOTOBOPEHHS KOPOTKOMETPAXKHHMX JICKIIH Ha KaHai
TEDtalks 3 MO>KJIHBICTIO IX KOJEKTHBHOTO KOMEHTYBaHHS; IIPOBEICHHS iHTEPAKTUBHUX T'PYMOBUX irop, BIKTOPHH,
KOHKYPCIB, IPOBEICHHS COIIAIbHUX YeJIeHIDKIB, Tomo (nuB. puc. 1) [3; 4].

(Career)

(Social support)

Puc. 1. [lpuxnao sukonanHs MatiOymuimu CoyianibHUMU neda2o2amu 3a60akb 3 MemolO GNPAGIsHHS
V GUKOPUCTNAHHKE AH2TILICHKO20 MEPeNce8020 CILEHEY
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BucHoBKkM. AHaJTi3 HAyKOBOT JTiTepaTypH 3 MPOOJIEMH JOCITIKEHHS T03BOJISE CTBEPKYBATH, II0: POPMYBaHHS
KpEaTHBHOCTI MaiiOyTHIX COIliaJIbHUX TIEIaroriB IMiJl 4ac 3aHATh 3 1HO3eMHOT MOBH Ha 3acajiax €THYHOTO ITiIXOTY
BHMarae BIOCKOHAJECHHS B MCTOJMYHOMY aCIeKTi; (POPMHU, METOIU Ta TEXHOJIOTi TEOPETHYHOI Ta MPAKTUIHO] ITij-
TOTOBKH HE JJO3BOJISIIOTH PO3BUBATH KPEATUBHICTH Ha HAJIEKHOMY PiBHi; TOBHICTIO HE BHKOPHCTOBYETHCS OTEHITIA
pediexcii Ta caMOOCBITH, 1[0 B MaiflOyTHHOMY MOX€e HETaTUBHO ITO3HAUYUTHCS Ha MpoQeciiHiil TisnpHOCTI MaiiOyT-
HBOTO COIIaJIbHOTO Nearora. Y Takui croci0 BUKOPUCTAHHS MEPEXKEBUX CICHIOBHX HEOJIOTi3MiB IiJ] 4ac 3aHSITh
3 IHO3€MHOI MOBH € 4yZI0OBHM PO3Ba)KaJIbHO-KOMYHIKaTUBHUM 3aCO0O0M B3a€MOIIT MIXK JIFONbMH, SIKUH Ma€ BEIUKHH
OCBITHIH TIOTEHIaJI, aJPKe MEPEKEBUI1 CIEHT — L€ )KMBAa MOBa Cy4acHOTO MOJIOHOTo ToKoiiHHs. [lepeOyBatoun Ha
OZIHIHM XBMII i3 CTYZIEHTaMH MOXKHA JIETKO Ta HEBUMYIIIEHO 3aCTOCOBYBATH aHITIHCHKHI MEpEKeBUIl CIIEHT K 3aci0
PO3BHTKY KpeaTHBHOCTI MalOyTHIX COLIaJFHUX IMENAroriB JO BHBYCHHS iHO3EMHOI MOBH IIUISIXOM BHKOPHCTaHHS
apceHay pi3HOMAaHITHHUX THTEpaKTUBHHX BIIPaB, irop, KBI3JNETIiB, peOyCiB, OpraHi3allilo CoIialbHUX YeJICHKIB,
CTBOPEHHS JOMHUCIB COIIAIbHUX MEPEXK, TOMIO.

[TepcriekTHBY MOMANBITNX HAYKOBUX PO3BiZOK OyIyTh MOB’A3aHi i3 €KCIIEPUMEHTAIBHOIO IEPEBIPKOI0 e(heKTUB-
HOCTI 3aCTOCYBaHHS aHIIIHCEKOTO MEPEXEBOT0 CIICHTY K 3ac00y PO3BUTKY KPEeaTHBHOCTI MalOyTHIX COMiaTbHUX
MIeIaroTiB Ha 3aHSTTAX 3 iIHO3€MHOI MOBH Ha 3acaJlaX eTUYHOTO MiIXO0.Iy.
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Brovko K., Durdas A., Sopova D. Ethical dominants of English network slang neologisms in the development
creativity of future social pedagogues during the foreign language classes

The article examines the impact of English network slang neologisms on the development of creativity of future social ped-
agogues in foreign language classes based on an ethical approach. The importance of developing the creativity of future spe-
cialists in foreign language classes is indicated and substantiated. It has been proven that the purpose of professional training
of future social pedagogues is to become a specialist who understands the meaning of the ethical component of one's profes-
sional duties, has developed personal, professional, important qualities and practical skills in the field of professional ethics,
which ensures the choice of conscious ethical behavior in accordance with professional moral norms The structure of formation
of ethical dominants of future social pedagogues is theoretically substantiated. The concept of creativity is revealed and its
vision is presented from the point of view of various scientific approaches. The conditions and opportunities for the development
of creativity using English network slang neologisms are revealed. It is noted that the creative teaching of a foreign language
at the university is closely related to emotions, which affect the educational results of students, interest, commitment and per-
sonality development, as well as the social atmosphere of the classroom and educational environment. Innovative methods
and techniques for developing creativity in foreign language classes using English online slang neologisms are proposed. It was
determined that the development of ethical dominants of future social pedagogues in higher education institutions is a process
of purposeful and regular influence on the personal sphere of students. Examples of specific slang neologisms from the pro-
fessional vocabulary of social pedagogues are given. Examples of tasks performed by future social pedagogues with the aim
of practicing the use of English online slang are given.

Key words: English network slang neologisms, creativity, future social pedagogues, foreign language.
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